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83.
Regierungsverordnung 

vom 31. Márz 1944

iiber die Veraufóerung einiger Protektorats- 
GrubenmaBe, Liegenschaften und Freischiirfe 

des Herschmamtzer Grubenfeldes.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhreň verordiiet auf Grund des § 1 
Abs. 1 der Veřordnung des Reichsprotektors 
iň Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 1940 
(VBIRProt. S. 604) iiber die Verlangerung und 
Abáíiderung einiger Bestimmungen děs Ver- 
fassungs-Ermachtigungsgesetzes vom 15. De­
zember 1938 (Slg. Nr. 330) in der Fassuňg 
der Verordnung vom 27. Februar 1942 
(VBIRProt. S. 42) :

§ 1-

Der Finanzminister wird ermáchtigt, fol- 
gende GrubenmaBe, Liegenschaften und Frei- 
schiirfe zu verauBern:

A.

Alle in der Einlage Z. 29 des Schlesischen 
Bergbuches eingetragénen GrubenmaBe, und j 
zwar:

1. Das Grubenfeld „Oskar" mit den 4 Doppel- 
grubenmafien 1—4 und das Grubenfeld 
„Heinrich" mit dem einfachen GrubenmaB 
1 und 3 DoppelgrubenmaBen 2—4 ein- 
schlieBlich der mit dem rechtskráftigen 
ErlaB der . Berghauptmannschaft Briinn 
vom 25. Dezember 1923, Z. 9062/23, dies.en 
Grubénfeldern zugeschriebenen Teile der 
Grubenfelder „Jagerhaus", „Alfons" und 
„Irene";

2. das Grubenfeld „Hermanitz I" mit den 
4 DoppelgrubenmaBen Nr. 1—4 und der 
Ůberschar „H 1“ im AusmaB von 
92,871.850 m2;

3. das Grubenfeld „Reichwaldau I" mit den 
4 DoppelgrubenmaBen Nr. 1—4 und das 
Grubenfeld „Hermanitz II" mit den 4 Dop- 
pelgTubenma Ben Nr. 1—4, diese beiden 
Grubenfelder, soweit sie auf dem Gebiete 
des Protektorates liegen.

B.

Die im Grundbuch des Bezirksgerichtes ftir 
Mahr.-Ostrau-—Ost eingetragenen Liegenschaf­
ten, und zwar;

Vládní nařízení 

ze dne 31. března 1944
o zcizení některých protektorátních dolových 
měr, nemovitostí a výhradních kutisk heřma- 

nického dolového pole.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava na­
řizuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského 
protektora v Čechách a na Moravě ze dne 
12. prosince 1940 (Věstil, ř, prot. str. 604), 
kterým se prodlužují a mění některá ustano­
vení ústavního zákona zmocňovacího ze dne 
15. prosince 1938 (Sb. č. 330) ve znění na­
řízení ze dňe 27. února 1942 (Věstn. ř. prot. 
str. 42);

§ I-

Ministr financí se zmocňuje, aby zcizil tyto 
dolové míry, nemovitosti a výhradní kutiska:

A

Všechny dolové míry, zapsané na vložce č. 29 
Slezské horní knihy, a to:

1. Důlní pole „Oskar" se 4 dvojitými dolový­
mi mírami 1—4 a důlní pole „Heinrich" 
s jednoduchou dolovou mírou 1 a 8 dvoji­
tými dolovými mírami 2—4, počítajíc v to 
části důlních polí „Jagerhaus", „Alfons" 
a „Irene", připsaných k těmto důlním po­
lím pravoplatným výnosem báňského hejt­
manství v Brně ze dne 25. prosince 1923 
č. 9062/28;

2. důlní pole „Plermanitz 1“ se 4 dvojitými 
dolovými mírami č. 1—4 a s přebytkem 
„H 1“ ve výměře 92,871.850 m2;

3. důlní pole „Reichwaldau 1“ se 4 dvojitými 
dolovými mírami č. 1—4 a důlní pole „Her­
manitz 11“ se 4 dvojitými dolovými mírami 
č. 1—4, tato obě důlní pole, pokud leží na 
území Protektorátu.

B

Nemovitosti zapsané v' pozemkové knize 
okresního soudu pro Moravskou Ostravu—Vý­
chod, a to: -
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a) im Grundbuch fiir das Katastralgebiet 
Herschraánitz:

1. in der Einlage Z. 26:
Para. Nr. 46/Bauparzelle, Haus NC. 268, 
Parz. Nr. 47/1 Garten,

2. in der Einlage Z. 36:
Parz. Nr. 85 Bauparaelle, Haus 'NC. 29, 
Parz. Nr. 131/1 Acker, Parz. Nr. 131/2’. 
Weide, Parz. Nr. 132 Garten, Parz. Nr. 
131/3 Garten,

3. in der Einlage Z. 60:
Parz. Nr. 93 Bauparaelle, Haus NC. 57, 
Parz. Nr. 163/2 Wiese, Parz. Nr. 164/3 
Garten, Parz. Nr. 164/4 Garten, Parz.. Nr. 
164/5 Weide, Parz. Nr. 164/6 Acker, Parz. 
Nr.' 174 Weide,

4. in der Einlage Z. 76:
Para. Nr. 178/2 Weide, Parz. Nr. 183/2 
Garten, Parz. Nr. 167/3 Wiese, Parz. Nr. 
168/2 Wiese, Parz. Nr. 172/2 Weide, Parz. 
Nr. 172/5 Acker, Parz. Nr. 173/1 Weide, 
Para. Nr. 172/6 Acker, Parz. Nr. 179/2 
Weide, Parz. Nr. 180/4 Acker, Parz. Nr. 
182/1 Weide, Parz. Nr. 183/4 Acker, Parz. 
Nr. 184/6 Weide, Para. Nr. 184/8 Weide, 
Parz. Nr. 189/1 Acker, Parz. Nr. 190/5 
Weide, Parz. Nr. 191/4 Acker, Parz. Nr. 
194/4 Weide, Parz. Nr. 179/1 Weide, Parz. 
Nr. 180/6 Weg,

5. in der Einlage Z. 81:
Para. Nr. 172 Batíparzelle, Haus NČT. 129, 
Parz. Nr. 178/3 Weide, Parz. Nr. 183/1 
Acker, Parz. Nr. 183/5 Garten, Para. Nr. 
183/6 Garten,

6. in der Einlage Z..124:

Parz. Nr. 188 Wiese, Parz. Nr. 189/2 
Acker, Parz. Nr. 189/3 Garten, Parz. Nr. 
189/4 Garten, Parz. Nr. 184/2 Weide, Parz. 
Nr. 190/2 Weide, Parz. Nr. 151 Bau- 
parzelle, Haus NC. 113,

7. in der Einlage Z. 137:

Parz. Nr. 56/2 Bauparaelle, Haus NC. 112, 
Para. Nr. 49/11 Garten,

8. in der Einlage Z. 166:

Parz. Nr. 183 Bauparaelle, Haus NC. 143, 
Para. Nr. 184/3 Weide, Parz. Nr. 189/5 
Acker,

a) v pozemkové knize pro katastrální 
území Heřmanice:

1. ve vložce č. 26:
č. pare. 46 stavební parcela, dům č. p. 268, 
č. pare. 47/1 zahrada,

2. ve vložce č. 36:
č. pare. 85 stavební parcela, dům č. p. 29, 
č. pare. 131/1 role, č. pare. 131/2 pastvina, 
č. pare. 132 zahrada, č. pare. 131/3. zahrada,

3. ve vložce ,č. 60:

č. pare. 93 stavební parcela, dům č. p. 57, 
č. pare. 163/2 louka, č. pare. 164/3 zahra­
da, č. pare. 164/4 zahrada, č. pare. 164/5 
pastvina, č. pare. 164 6 role, č. pare. 174 
pastvina,

4. ve, vložce ě. 76: -

č. pare. 178/2 pastvina, č, pare. 183/2 
zahrada, č. pare. 167/3 louka, č. pare. 
168/2 louka, č. pare. 172/2 pastvina, č. 
pare. 172/5 role, č. pare. 173/1 pastvina, 
č. pare. 172/6 role, č. pare. 179/2 pastvina, 
č. pare. 180/4 role, č. pare. 182/1 pastvina, 
é. pare. 183/4 role, č. pare. 184/6 pastvina, 
č. pare. 184/8 pastvina, č. pare. 189/1 role, 
é. pare. 190/5 pastvina, č. pare. 191/4 role, 
č. pare. 194/4 pastvina, č. pare. 179/1 past­
vina, č. pare. 180/6 cesta,

5. ve vložce č. 81:

č. pare. 172 stavební parcela, dům č. p. 129, 
č. pare. 178/3 pastvina, č. pare. 183/1 role, 
č. paiy. 183/5 zahrada, č. pare. 183/6 za­
hrada,

6. ve vložce č. 124:
č. pare. 188 louka, č. pare. 189/2 role, č. 
pare. 189/3 zahrada, ě. pare. 189/4 zahra­
da, č. pare. 184/2 pastvina, é. pare. 190/2 
pastvina, č. pare. 151 stavební parcela, 
dům č. p. 113.

7. ve vložce č. 137:

č. pare. 56, ž -stavební parcela, dům č. p. 
112, č. pare. 4 9; 11 zahrada,

8. ve vložce č. 166:
č. pare. 183 stavební parcela, dům č. p. 143, 
č. pare. 184/3 pastvina, č. pare. 189/5 role,



380 33/1944

9. in der Einlage Z. 175:

Parz. Nr. 191/2 Acker, Parz. Nr. 189/6 
Acker, Parz. Nr. 194/2 Weide, Parz. Nr. 
184/4 Weide, Parz. Nr. 190/3 Acker, Parz. 
Nr. 189/8 Garten, Parz. Nr. 199 Bau- 
■parzelle, Hans NC. 152,

10. in der Einlage Z. 176:

Parz. Nr. 184/5 Weide, Parz. Nr. 189/7 
Acker, Parz. Nr. 190/4 Acker, Parz. Nr. 
189/9. Garten, Parz. Nr. 200 Bauparzelle, 
Hans NC. 153.

11. in der Einlage Z. 187:

Parz. Nr. 178/4 Weide, Parz. Nr. 183/7 
Acker, Parz. Nr. 201 Bauparzelle, Haus 
NC. 162,

12. in der Einlage Z. 188:

Parz. Nr. 220 Weide, Parz. Nr. 225/1 
Acker, Parz. Nr. 505 1 Garten,

13. in der Einlage Z. 189:

Parz. Nr. 176/4 Acker, rait Haus NC. 179, 
Parz. Nr. 176/6 Weide, Parz. Nr. 177/6 
Wiese, Parz. Nr. 202 Bauparzelle, Werk- 
státte,

14. in der Einlage Z. 197:

Parz. Nr. 190/1 Weide,

15. in der Einlage Z. 246:

■ Parz. Nr. 92/1 Bauparzelle, Haus NC. 71, 
Parz. Nr. 92/2 Bauparzelle, Parz. Nr. 175/1 
Weide, Parz. Nr. 176/2 Weide, Parz. Nr. 
176/7 Garten, Parz. Nr. 176 8 Acker, Parz. 
Nr. 177/7 Wiese,-

16. in der Einlage Z. 247:

Parz. Nr. 175/2 Weide, Parz. Nr. 176/3 
Garten, Parz. Nr. 176/5 Garten, Parz. Nr. 
176/10 Acker, Parz. Nr. 176/11 Weide, 
Parz. Nr. 177/8 Wiese,

17. in der Einlage Z. 254:

Parz. Nr. 144/5 Weide, Parz. Nr. 144/8 
Acker, Para. Nr. 148/2 Garten,

18. in der Einlage Z. 265:

Parz. Nr. 158/2 Acker, Parz. Nr. 159/2 
Weide, Parz. Nr. 159/3 Weide, Para. Nr. 
160/3 Acker,

9. ve vložce č. 175:

č. pare. 191/2 role, č. pare. 189/6 role, č. 
pare. 194/2 pastvina, č. pare. 184/4 past­
vina, č. pare. 190/3 role, č. pare. 189/8 za­
hrada, č. pare. 199 stavební parcela, dům 
č. p. 152,

10. ve vložce č. 176:

č. pare. 184/5 pastvina, č. pare. 189/7 role, 
č. pare. 190/4 role, č. pare. 189/9 zahrada, 
č. pare. 200 stavební parcela, důrn č. p. 153,

11. ve vložce č. 187:

č. pare. 178/4 pastvina, č. pare. 183/7 role, 
č. pare. 201 stavební parcela, dům č. p. 162,

12. ve vložce č. 188:

č. pare. 220 pastvina, č. pare. 225/1 role, 
č. pare. 505/1 zahrada,

13. ve vložce č. 189:

č. pare. 176 4 role, s domem č. p. 179, č. 
pare. 176/6 pastvina, č. pare. 177/6 louka, 
č. pare. 202 stavební parcela, dílna,

14. ve vložce č. 197:

č. pare. 190/1 pastvina,

15. ve vložce č. 246:

č. pare. 92/1 stavební parcela, dům č. p. 
71, č. pare. 92/2 staveniště, č. pare. 175/1 
pastvina, č. pare. 176/2 pastvina, č. pare. 
176/7 zahrada, č. pare. 176/8 role, č. pare. 
177/7 louka,

16. ve vložce č. 247:

č. pare. 175/2 pastvina, č. pare. 176/3 za­
hrada, č. pare. 176/5 zahrada, č. pare. 176/ 
10 role, č. pare. 176/11 pastvina, č. pare. 
177/8 louka,

17. ve vložce č. 254:

č. pare. 144/5 pastvina, č. pare. 144/8 role, 
č. pare. 148/2 zahrada,

18. ve vložce č. 265:

č. pare. 158/2 role, č. pare. 159/2 pastvina, 
č. pare. 159/3 pastvina, č. pare. 160/3 role,
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19. in der Einlage Z. 268:

Parz. Nr. 177/3 Wiese, Parz. Nr. 177/4 
Acker, Parz. Nr. 177/5 Acker, Parz. Nr. 
182/2 Weide, Parz. Nr. 183/8 Acker, Parz. 
Nr. 177/2 Wiese, Parz. Nr. 178/1 Weide, 
Parz. Nr. 183/3 Acker, Parz. Nr. 263/1 
Bauparzelle mit der Grube „Oskar", Parz. 
Nr. 283/2 Bauparzelle-Lagerhaus, Parz. Nr. 
506 Weide, Parz. Nr. 507 Acker, Parz. Nr. 
508 Weg,

20. in der Einlage Z. 315:

Para. Nr. 505/2 Montanbahn,

b) im Grundbuch fiir das Katastralgebiet 
Hruschau:

in der Einlage Z. 331:

Parz. Nr. 1865 Weide (Montanbahn), Parz. 
Nr. 1866 Weide.

C.

Die in dem Katastralgebiet Herschmanitz 
liegenden Frekchurfe 628/676-1858, 1650/ 
1871, 1794/1874, 1795/1874, 970/1875, 11.727/ 
1916, 1156/1876. 9628/1902, 9628/1902, 9898/ 
1902, 2719/1908, 2721/1908, 2722/1908, 2723/ 
1908, 2725/1908, 12.288/1910, 12.289/1910, 
12.292/1910, 12.294/1910,12.295/1910,12.297/ 
1910, zusammen 21 Freischiirfe.

§ 2.

Diese Verordnung tritt am 7. Tage nach der 
Verlautbarung in Kraft; sie wird vom Minister 
fiir Wirtschaft und Arbeit und vom Finanz- 
minister durchgefíihrt.

Ber Staatsprasident:

Dr. Hácha m. p.

Der Vorsitzende der Regierung:

Dr. Krejčí m. p.

Der Minister fiir Wirtschaft 
und Arbeit:

. Dr. Bertsch m. p.

Der Finanzminister:

Dr. Kalfus m. p.

19. ve vložce č. 268 :

č. pare. 177/3 louka, č. pare. 177/4 role, 
č. pare. 177/5 role, č. pare. 182/2 pastvina, 
č. pare. 183/8 role, č. pare. 177/2 louka, 
č. pare. 178/1 pastvina, č. pare. 183/3 role, 
ě. pare. 263/1 stavební parcela — jáma 
„Oskar", č. pare. 263/2 staveniště s budo­
vou skladištní, č. pare. 506 pastvina, č. 
pare. 507 role, č. pare. 508 cesta,

20. ve vložce č. 315:

č. pare. 505/2 báňská dráha,

b) v pozemkové knize pro katastrální území 
Hrušov ve vložce č. 331:

č. pare. 1865 pastvina (mont, dráha), č. 
pare. 1886 pastvina.

C

Výhradní kutiska, ležící v katastrálním úze­
mí Heřmanice: 626/676-1858,1650/1871,1794/ 
1874, 1795/1874, 970/1875, 11.727/1916, 1156/ 
1876, 9626/1902, 9628/1902, 9696/1902, 2719/ 
1908, 2721/1908, 2722/1908, 2723/1908, 2725/ 
1908, 12.288/1910, 12.289/1910, 12.292/1910, 
12.294/1910, 12.295/1910, 12.297/1910, celkem 
21 výhradní kutisko.

Toto nařízení nabývá účinnosti 7. dne po vy­
hlášení; provedou je ministr hospodářství a 
práce a ministr financí.

Státní president:

Dr. Hácha v. r.

Předseda vlády:

Dr. Krejčí v. r.

Ministr hospodářství 
a práce:

Dr. Bertsch v. r.

Ministr financí:

Dr. Kalfus v. r.
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